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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77 
de la Constitution.

Art.  2

Dans l’article 19 du Code judiciaire, modifié par la loi 
du 26 avril 2007, un alinéa rédigé comme suit est inséré 
entre les alinéas 1er et 2, un alinéa:

“Le juge qui a épuisé sa juridiction sur une question 
litigieuse ne  peut plus en être saisi sauf exceptions 
prévues par le présent Code.”.

Art.  3

La présente loi entre en vigueur le jour de l’entrée 
en vigueur de la loi du ... modifiant le Code judiciaire 
concernant la réparation d ’erreurs matérielles ou 
d’omissions dans les jugements ainsi que l’interpréta-
tion des jugements.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

Art.  2

In artikel 19 van het Gerechtelijk Wetboek, gewijzigd 
bij de wet van 26 april 2007, wordt tussen het eerste en 
het tweede lid een lid ingevoegd, luidende:

“De rechter die zijn rechtsmacht over een geschil-
punt heeft uitgeput, kan terzake niet meer worden 
geadieerd, behoudens de bij dit Wetboek bepaalde 
uitzonderingen.”.

Art.  3

Deze wet treedt in werking de dag waarop de wet 
van ... tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek met 
betrekking tot de rechtzetting van materiële vergissingen 
of omissies in de vonnissen alsook tot de uitlegging van 
de vonnissen, in werking treedt.

Bruxelles, le 16 mai 2013

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 16 mei 2013
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van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,
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